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如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

日式煮鲍鱼 / 2只 RMB208
アワビ柔らか煮 / 2本
Stewed Abalone in Japanese Style / 2pcs

日式红炖猪肉 RMB128
豚角煮
Braised Pork in Japanese Style

日式煮澳洲龙虾 RMB450
伊勢海老具足煮
Stewed Australian Live Lobster 
in Japanese Style 
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如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。

If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

陶板烧是日白身鱼配柠檬黄油酱 RMB158

白身陶板焼き
Toubanyaki White Meat Fish of the Day

served with Butter Lemon Sauce

北海道海胆布丁 RMB198

北海道生雲丹プリン
Hokkaido Sea Urchin Pudding
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秘制鹅肝茶碗蒸 RMB158

フォアグラ茶碗蒸し
Goose Liver Steamed Egg Custard

火炙A3和牛寿司 / 2件 RMB180

手握りA3和牛寿司 / 2贯
Grilled A3 Australian Wagyu Sushi / 2pcs



如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

蟹肉番茄沙拉 RMB118
蟹とトマトのガトー仕立て
Crabmeat Tomato Salad

季节自制豆腐 RMB128
季節の自家製豆腐
Homemade Seasonal Tofu

是日开胃菜 RMB28
本日のお浸し
Marinated Vegetable of the Day

醋腌鳗鱼配青瓜 RMB128
鰻と若芽胡瓜酢
Pickled Fresh Water Eel and Cucumber

冲绳产海蕴 RMB58
沖縄産もずく酢
Okinawa Mozuku

日式腌菜拼盘 RMB68
和風ピクルス盛り合わせ
Wafu Assorted Pickles

是日南蛮漬 RMB108
本日の南蛮漬け
Nanbantsuke of the Day
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爽脆萝卜沙拉配炸沙丁鱼干及梅子酱 RMB88

揚げじゃこと大根のサラダ
Crispy Daikon Radish Salad

served with Homemade Plum Dressing

日式鸡肉牛油果沙拉配芝麻酱 RMB88

柔らか蒸し鶏とアボカドサラダ
Chicken and Avocado Salad

served with Homemade Sesame Dressing

和风海鲜沙拉配胡萝卜酱 RMB118

人参ドレッシング
Wafu Seafood Salad

served with Homemade Carrot Dressing

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。

If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.
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鲜虾牛油果沙拉配荷兰酱 RMB128

ぷりぷり海老とアボカドサラダ
Prawn and Avocado Salad

served with Homemade Holland Dressing

三文鱼牛油果沙拉配芥末酱 RMB128

サーモンとアボカドのサラダ
山葵ドレッシング
Salmon and Avocado Salad

served with Homemade Wasabi Dressing

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.
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和风酒菜拼盘三种 RMB88

酒菜盛り合わせ三種
Wafu Assorted Snacks 3 Kinds

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

和风酒菜拼盘六种 RMB168

酒菜盛り合わせ六種
Wafu Assorted Snacks 6 Kinds

红烧长崎金枪鱼小锅 RMB148

鮪のどて煮小鍋
Braised Nagasaki Tuna in Small Pot

返回
Return



盐蒸西班牙黑豚肉配蔬菜 RMB158

黒豚の塩蒸しいろどり
Simmered Spain Pork with Salt 

served with Vegetables

赤味噌红酒煮澳洲和牛牛筋肉 RMB238

和牛すじ肉の赤味噌ワイン煮込み
Miso Marinated Australian Wagyu Beef Tendon 

simmered with Red Wine

忌廉奶酪鹅肝茸配西京味噌 RMB138 (1-2人 persons)

フォアグラテリーヌと RMB208 (3-4人 persons) 

クリームチーズ西京味噌漬け
Terrine de Foie Gras & Cream Cheese 

served with Saikyo Miso

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。

If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.
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滩万特选刺身拼盘 (3-4人) RMB1,188

特選刺身盛り合わせ“なだ万”
Nadaman Assorted Sashimi Platter (3-4 persons)

澳洲活龙虾，长崎金枪鱼腩中段，长崎金枪鱼，
北海道海胆10克，是日刺身六种
Australian Live Lobster,

Nagasaki Tuna Mid Belly, Tuna Red Meat,

Hokkaido Sea Urchin (10g) and 6 kinds of Sashimi of the Day

季节刺身拼盘“旬” (3-4人) RMB788

季節の刺身盛り合わせ“旬”
Seasonal Assorted Sashimi Platter “Shun” (3-4 persons)

澳洲活龙虾，长崎金枪鱼，北海道海胆8克，
是日刺身五种
Australian Live Lobster, Nagasaki Tuna,

Hokkaido Sea Urchin (8g) and 5 kinds of Sashimi of the Day

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.
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此项目不适用于闻香知味会籍及礼券推广活动
This item is not eligible for Gastronomy by Shangri-La membership and gift vouchers.

此项目不适用于闻香知味会籍及礼券推广活动
This item is not eligible for Gastronomy by Shangri-La membership and gift vouchers.



是日精选刺身拼盘（1-2人） RMB528

本日の刺身盛り合わせ
Assorted Sashimi Platter of the Day (1-2 persons)

是日刺身七种
7 kinds of Sashimi of the Day

是日刺身拼盘（1-2人） RMB388

刺身盛り合わせ
Assorted Sashimi Platter (1-2 persons)

是日刺身八种
8 kinds of Sashimi of the Day

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.
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澳洲活龙虾 RMB450
ロブスター
Australian Live Lobster

长崎金枪鱼拼盘（金枪鱼5片，鱼腩中段5片） RMB298
長崎鮪盛り合わせ（赤身5枚、中トロ5枚）
Nagasaki Tuna Mid Belly 5pcs and Red Meat 5pcs

金枪鱼腩 RMB488
鮪大トロ
Tuna Belly

长崎金枪鱼腩中段 RMB288
長崎鮪中トロ
Nagasaki Tuna Mid Belly

长崎金枪鱼（7片） RMB188
長崎鮪赤身（7枚）
Nagasaki Tuna Red Meat (7pcs)

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.
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此项目不适用于闻香知味会籍及礼券推广活动
This item is not eligible for Gastronomy by Shangri-La membership and gift vouchers.

此项目不适用于闻香知味会籍及礼券推广活动
This item is not eligible for Gastronomy by Shangri-La membership and gift vouchers.



象拔蚌 RMB228

みる貝
Geoduck

鱿鱼 RMB208

アオリイカ
Squid

三文鱼腩（7片） RMB188
サーモン腹身（7枚）
Salmon Belly (7pcs)

甜虾（7只） RMB138

甘海老（7本）
Sweet Shrimp (7pcs)

牡丹虾（1只） RMB68

牡丹海老（1本）
Red Prawn (1pc)

赤贝（2只） RMB168

赤貝（2本）
Red Clam (2pcs)

海螺（1只） RMB148

つぶ貝（1本）
Sea Shell (1pc)

日本鰤鱼（7片） RMB188

鰤刺身（7枚）
Japanese Buri Fish (7pcs)

扇贝（6片） RMB118

帆立（6枚）
Scallop (6pcs)

八爪鱼（7片） RMB138

ボイル蛸（7枚）
Octopus (7pcs)

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。

If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.
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三文鱼（7枚） RMB148

サーモン（7枚）
Salmon (7pcs)

日本青花鱼（7枚） RMB158

日本〆鯖（7枚）
Japanese Mackerel (7pcs)

鲷鱼（7枚） RMB128

鯛（7枚）
Sea Bream (7pcs)

油甘鱼（7枚） RMB118

勘八（7枚）
Scampi (7pc)

北海道海胆15克 RMB248

北海道生雲丹（15g）
Hokkaido Sea Urchin (15g)



海鲜茶壶汤 RMB148

海鮮土瓶蒸し
Seafood Clear Soup in Small Pot

季节汤 RMB68

季節のスープ
Seasonal Soup

日式鲷鱼清汤 RMB128

真鯛の潮汁
Sea Bream Clear Soup

三文鱼味噌汤 RMB128

あら汁味噌仕立て
Salmon Miso Soup

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.
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如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。

If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

是日烤鱼 / 本日の焼魚
Grilled Fish of the Day

烧鲭鱼 RMB108

鯖
Grilled Saba Fish

烧油甘鱼下颚 RMB148

勘八かま
Grilled Yellow Tail Fish Jaw

烧三文鱼头 RMB168

サーモン頭
Grilled Salmon Fish Head

盐烧鲷鱼头 RMB188

鯛頭
Grilled Sea Bream Fish Head

烧鰤鱼下颚 RMB288

鰤かま
Grilled Buri Fish Jaw
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烧金目鲷鱼头 RMB380

金目鯛頭
Grilled Kinmedai Fish Head

烧赤睦鱼 / 1条 RMB528

赤睦 /１本
Grilled Akamutsu Fish / Whole Fish
此项目不适用于闻香知味会籍及礼券推广活动
This item is not eligible for Gastronomy by Shangri-La membership 

and gift vouchers.



如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。

If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

盐烧多春鱼 RMB68

ししゃも
Grilled Spring Fish

烤鱿鱼 RMB108

スルメイカ一夜干し
Grilled Squid

脆烧三文鱼腩皮 RMB148

鮭ハラスパリパリ焼
Grilled Crispy Salmon Belly

西京烧银鳕鱼 RMB178

銀鱈西京焼き
Grilled Marinated Cod Fish 

蒲烧鳗鱼 RMB188

鰻蒲焼
Barbecued Eel
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毛豆 RMB58

枝豆塩ゆで
Boiled Green Bean

煮芦笋配自制味噌酱 RMB58

アスパラ塩ゆで 味噌たれ
Boiled Green Asparagus

served with Homemade Miso Sauce

蒸时蔬配自制味噌酱 RMB88

いろどり蒸し野菜
ちり酢 味噌たれ
Simmered Assorted Vegetables

served with Homemade Miso Sauce

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

返回
Return



返回
Return

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

是日煮鱼料理 / 本日の煮魚
Boiled Fish of the Day

鲭鱼味噌煮 RMB108

鯖味噌煮
Boiled Saba Fish in Miso Flavor

煮油甘鱼下颚 RMB128

勘八かま
Boiled Yellow Tail Fish Jaw

煮鲷鱼头 RMB188

鯛頭
Boiled Sea Bream Fish Head

煮鰤鱼下颚 RMB288

鰤かま
Boiled Buri Fish Jaw

煮赤睦鱼 / 1条 RMB528

赤睦 /１本
Boiled Akamutsu Fish / Whole Fish

煮金目鲷鱼头 RMB380

金目鯛頭
Boiled Kinmedai Fish Head

此项目不适用于闻香知味会籍及礼券推广活动
This item is not eligible for Gastronomy by Shangri-La membership and gift vouchers.



日式海鮮蒸蛋
海鮮茶碗蒸し
Seafood Steamed Egg Custard

RMB148

日式蛋卷
出汁巻き玉子
Japanese Omelet

RMB68

酒煮贵妃蚌
大蛤酒蒸し
Boiled Hamaguri Clam 

with Sake

RMB158

日式上汤炸豆腐
豆腐の揚げ出し
Deep-fried Tofu in Dashi Soup

RMB58

浓汤鹅肝配萝卜
フォアグラと大根のポトフ風
Simmered Foie Gras

and Daikon Radish

RMB148
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如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.



什锦天妇罗 RMB188

天婦羅盛り合わせ
Assorted Tempura

日式炸鸡 RMB88

鶏の唐揚げ
Deep-fried Chicken

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

鲍鱼天妇罗 RMB208 

あわび天婦羅
Abalone Tempura

虾天妇罗 RMB188

海老の天婦羅
Shrimp Tempura

酥炸长崎金枪鱼 RMB208

鮪の竜田揚げ
Deep-fried Nagasaki Tuna

什锦蔬菜天妇罗 RMB98

野菜天婦羅盛り合わせ
Assorted Vegetable Tempura
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如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

盐烧和牛牛舌 RMB158

和牛タン塩焼
Grilled Australian Beef Tongue

澳洲和牛碳火烧 RMB288

和牛フィレ炭火焼
Grilled Australian Wagyu Fillet on Charcoal

澳洲和牛西冷石板烧 RMB388

和牛サーロイン石焼
Grilled Australian Wagyu Sirloin on Hot Stone

盐烧鸡 RMB128

鶏もも塩焼
Grilled Chicken with Salt

照烧鸡 RMB128

鶏もも照焼
Chicken Teriyaki



如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。

If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

M9 澳洲和牛牛柳 RMB628

M9 和牛フィレ
M9 Australian Wagyu Fillet Steak (150g)

A3 澳洲和牛西冷 / 牛柳 RMB720

A3 和牛サーロイン / フィレ
A3 Australian Wagyu Sirloin / Fillet Steak (150g)

A3 澳洲和牛薄烧三种 RMB588

A3 和牛野菜巻3種盛り
A3 Australian Wagyu Sliced Beef Roll with Garlic,

Asparagus and Enoki Mushroom (150g)

铁板西班牙黑豚猪扒 RMB168

黒豚ステーキ
Teppanyaki Spain Pork Steak
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此项目不适用于闻香知味会籍及礼券推广活动
This item is not eligible for Gastronomy by Shangri-La membership and gift vouchers.

此项目不适用于闻香知味会籍及礼券推广活动
This item is not eligible for Gastronomy by Shangri-La membership and gift vouchers.
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如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。

If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

铁板鹅肝配日本圆茄 白味噌酱 RMB218

フォアグラと丸茄子白味噌ソース
Teppanayki Goose Liver

served with Homemade White Miso Sauce

铁板鹅肝配照烧汁 RMB208

フォアグラソテー
Teppanayki Goose Liver

served with Teriyaki Sauce

香草牛油烧铁板鸡扒 RMB168

チキンソテー 香草バター焼
Grilled Chicken with Herb and Butter



如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。

If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

铁板大虾 / 2只 RMB128

大海老 / 2本
Teppanyaki Prawn / 2pcs

铁板扇贝 / 3只 RMB138

帆立ソテー / 3本
Teppanyaki Scallop / 3pcs

铁板三文鱼 RMB138

サーモンソテー
Teppanyaki Salmon

铁板银鳕鱼 RMB188

銀鱈ソテー
Teppanyaki Cod Fish

铁板活澳洲龙虾 RMB450

ロブスター
Australia Live Lobster

返回
Return



铁板炒什锦蔬菜
野菜炒め
Teppanyaki Assorted Vegetables

RMB98

铁板香煎什锦蔬菜
焼野菜盛り合わせ
Grilled Assorted Vegetables

RMB128

铁板芦笋
アスパラソテー
Teppanyaki Asparagus

RMB68

铁板豆腐
豆腐ステーキ
Teppanyaki Tofu Steak

RMB88

返回
Return

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.



是日特选寿司拼盘 / 13件
本日の特選寿司おまかせ / 13贯
Deluxe Assorted Sushi Platter / 13pcs

RMB788

寿司拼盘 / 11件
寿司盛り合わせ / 11贯
Assorted Sushi / 11pcs

RMB488

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。

If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

返回
Return

此项目不适用于闻香知味会籍及礼券推广活动
This item is not eligible for Gastronomy by Shangri-La membership 

and gift vouchers.



寿司套餐“风” RMB88

寿司セット“風”
Sushi Set “Kaze”

长崎金枪鱼，三文鱼，油甘鱼，飞鱼子
長崎鮪赤身、サーモン、カンパチ、とび子
Nagasaki Tuan, Salmon, Yellow Tail, 

Flying Fish Roe

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

寿司套餐“光” RMB158 

寿司セット“光”
Sushi Set “Hikari”

鳗鱼，鲜虾，鲍鱼，日式蛋卷
鰻、海老、蒸し鮑、卵焼き
Barbecue Eel, Prawn, Abalone, Japanese Omelet

寿司套餐“花” RMB218 

寿司セット“花”
Sushi Set “Hana”

长崎金枪鱼腩中段，贝类，鲜虾，
三文鱼子，日式蛋卷
長崎鮪中トロ、貝類、海老、
いくら、卵焼き
Nagasaki Tuna Mid Belly, Clam, Prawn,

Salmon Roe, Japanese Omelet

返回
Return



葱拌金枪鱼腩茸饭配北海道海胆
三文鱼子
日本鮪葱トロ丼 雲丹いくら添え
Chopped Nagasaki Tuna Belly

with Spring Onion on Rice

served with Hokkaido Sea Urchin 

and Salmon Roe

RMB328

什锦海鲜寿司饭
特選海鮮丼
Assorted Sashimi on Rice

RMB268

什锦海鲜粒饭
バラちらし寿司
Assorted Sashimi Cube on Rice

RMB248

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。

If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

返回
Return

此项目不适用于闻香知味会籍及礼券推广活动
This item is not eligible for Gastronomy by Shangri-La membership 

and gift vouchers.

此项目不适用于闻香知味会籍及礼券推广活动
This item is not eligible for Gastronomy by Shangri-La membership 

and gift vouchers.



长崎金枪鱼腩中段 RMB80

長崎県産鮪中トロ
Nagasaki Tuna Mid Belly

长崎金枪鱼寿司 RMB58

長崎県産鮪赤身
Nagasaki Tuna

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

鲍鱼寿司 RMB80         

蒸し鮑
Abalone

北海道海胆寿司 RMB128

北海道生雲丹
Hokkaido Sea Urchin

牡丹虾寿司 RMB70

牡丹海老
Red Prawn

赤贝寿司 RMB88

赤貝
Red Clam

返回
Return



油甘鱼寿司
勘八
Yellow Tail

RMB40

甜虾寿司
甘海老
Sweet Shrimp

RMB40

八爪鱼寿司
タコ
Octopus

RMB45

虾蛄寿司
蝦蛄
Mantis Shrimp

RMB25

鱿鱼寿司
アオリイカ
Squid

RMB70日式蛋卷寿司
卵焼き
Japanese Omelet

RMB25

三文鱼寿司
サーモン
Salmon

RMB35

三文鱼子寿司
いくら
Salmon Roe

RMB60

飞鱼子寿司
とび子
Flying Fish Roe

RMB25

鲜虾寿司
海老
Prawn

RMB50

鳗鱼寿司
鰻
Barbecue Eel

RMB45 海鳗寿司
煮穴子
Sea Eel

RMB45

返回
Return

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.



青瓜卷
かっぱ巻き
Cucumbers Roll

RMB25

金枪鱼卷
鉄火巻
Tuna Roll

RMB60

三文鱼卷
サーモン巻
Salmon Roll

RMB45

酱菜卷
たくあん巻
Yellow Radish Pickles Roll

RMB30

日式梅子卷
梅しそ巻
Japanese Plum Roll

RMB35

葱拌金枪鱼腩茸卷
葱トロ巻
Tuna Belly Roll with Scallion

RMB120

甜味酱菜寿司卷
かんぴょう巻
Sweet Pickles Roll

RMB40

特级金枪鱼腩茸酱菜卷
トロたく巻
Prime Tuna Belly with Yellow

Radish Roll

RMB108

返回
Return

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.



虾天妇罗卷
海老天婦羅巻
Shrimp Tempura Roll

RMB108

素菜卷
野菜巻
Vegetarian Roll

RMB50

软壳蟹卷
ソフトシェルクラブ巻
Soft Shell Crab Roll

RMB98

加州卷
カリフォルニアロール
California Roll

RMB108

辣金枪鱼卷
スパイシーツナロール
Spicy Tuna Roll

RMB108

三文鱼奶油芝士卷
サーモンチーズロール
Salmon and Cream Cheese Roll

RMB88

返回
Return

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.



牛油果手卷
アボカド手巻
Avocado Hand Roll

RMB38

虾天妇罗手卷
海老天手巻
Shrimp Tempura Hand Roll

RMB60

加州手卷
カリフォルニア手巻
California Hand Roll

RMB60

三文鱼子手卷
いくら手巻
Salmon Roe Hand Roll

RMB75

飞鱼子手卷
とび子手巻
Flying Fish Roe Hand Roll

RMB40

三文鱼手卷
サーモン手巻
Salmon Hand Roll

RMB55
金枪鱼手卷
鮪赤身手巻
Tuna Hand Roll

RMB75

北海道海胆手卷
生雲丹手巻
Hokkaido Sea Urchin 

Hand Roll

RMB138
葱拌金枪鱼腩茸手卷
葱トロ手巻
Prime Tuna Belly Hand Roll with Scallion

RMB135

返回
Return

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.



香蒜炒饭
ガーリック炒飯
Fried Rice with Garlic

RMB65

滩万A3和牛咖喱饭
なだ万和牛カレー
Nadaman A3 Wagyu Curry Rice

RMB188

鳗鱼炒饭
鰻炒飯
Fried Rice with Barbecue Eel

RMB88

天妇罗饭
天重
Tempura on Rice

RMB188

鳗鱼饭
うな重
Barbecued Eel Rice

RMB208

蔬菜炒饭
野菜炒飯
Fried Rice with Vegetables

RMB65

牛肉炒饭
牛肉炒飯
Fried Rice with Beef

RMB88

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。

If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

返回
Return



日本越光米锅饭 / 2位
日本原産こしひかり釜炊き / 2名
Japanese Koshihikari Steamed Rice

Cook in Pot / 2persons

RMB88

日式泡饭 雑炊
Japanese Congee

蟹肉 蟹 Crabmeat

鸡肉 鶏 Chicken

蔬菜 野菜 Vegetable

RMB108

RMB88

RMB68

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。

If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

返回
Return



热 或 冷稻庭乌冬面
热 又は 冷稲庭うどん
Hot or Cold Inaniwa Udon Noodles

RMB70

热和牛稻庭乌冬面
和牛稲庭うどん
Hot Inaniwa Udon Noodles with Sliced Beef

RMB148

热天妇罗稻庭乌冬面
天ぷら稲庭うどん
Hot Inaniwa Udon Noodles with Tempura

RMB98

热 或 冷日本荞麦面
热 又は 冷蕎麦
Hot or Cold Buckwheat Soba

RMB60

热 或 冷讃岐乌冬面
热 又は 冷讃岐うどん
Hot or Cold Sanuki Udon Noodles

RMB60

热天妇罗荞麦面
天ぷら蕎麦
Hot Soba Noodles with Tempura

RMB88

返回
Return

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.



香草雪糕扣椰奶
グラマラッカ
Vanilla Ice Cream with Coconut Milk

RMB80

焦糖奶油布丁
小豆のクリームブリュレ
Crème Brulee

RMB80

抹茶白玉团子
抹茶白玉あんみつ
Matcha Shiratama Dumplings

RMB108

自制芒果布丁
手作りマンゴープリン
Homemade Mango Pudding

RMB68

季节水果啫喱
季節のフルーツ
コアントローゼリー掛け
Seasonal Fruit Jelly

RMB98

雪糕
香草 / 草莓 / 芒果 / 绿茶

アイスクリーム
バニラ、イチゴ、マンゴー、抹茶
Ice Cream

Vanilla, Strawberry, Mango, 

Green Tea

RMB45

返回
Return

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.



酒菜套餐 / 酒菜コース / Syusai Course

RMB368 / 位

开胃菜四种

本日の前菜四種

4 kinds of Appetizer

是日刺身四种

本日の刺身四種

4 kinds Sashimi of the Day

什锦天妇罗

天婦羅盛り合わせ

Assorted Tempura

寿喜风味煮牛肉

牛肉すき煮

Boiled Beef with Eggplant and Tofu in Sukiyaki Style

返回
Return

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。

If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

配餐酒
飲 料
Drinks

朝日生啤一杯 或 日本清酒一壶
生ビール1杯 又は 日本酒180ml

Asahi Draught Beer 1 Glass or Japanese Sake 1 Small Pot

此项目不适用于闻香知味会籍及礼券推广活动
This item is not eligible for Gastronomy by Shangri-La membership 

and gift vouchers.



天妇罗怀石套餐 / 天婦羅懐石 / Tempura Kaiseki

RMB588 / 位

开胃菜三种

本日の前菜三種

3 kinds of Appetizer

是日刺身三种

本日の刺身三種

3 kinds Sashimi of the Day

日式清汤

吸物

Japanese Seafood Clear Soup

第一道天妇罗

一の天婦羅

First Tempura

煮物

煮物

Boiled Dish

什锦天妇罗

天婦羅盛り合わせ

Assorted Tempura

白饭，味噌汤，腌菜 或 天妇罗茶泡饭

白御飯、味噌汁、漬物 又は 天婦羅茶漬け かき揚げ

Steamed Rice, Miso Soup and Pickles or Tempura and Rice in Tea Soup

是日甜品

本日のデザート

Homemade Dessert of the Day

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。

If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

返回
Return

图片仅供参考。
写真と実際の料理内容は季節によって異なります。
The picture only supply the reference.



滩万特别套餐“福”/ なだ万おすすめコース“福”

Nadaman Selected Course “Fuku”

RMB608 / 位

开胃菜三种

本日の前菜三種

3 kinds of Appetizer

是日刺身三种

本日の刺身三種

3 kinds Sashimi of the Day

什锦天妇罗

天婦羅盛り合わせ

Assorted Tempura

田园沙拉配自制红萝卜酱

グリーンサラダ 人参ドレッシング

Green Salad served with Homemade Carrot Dressing

网烧澳洲和牛

和牛網焼

Grilled Sliced Australian Wagyu Beef

迷你什锦海鲜粒饭，味噌汤

ミニちらし寿司、味噌汁

Mini Sashimi Cube Rice, Miso Soup

是日甜品

本日のデザート

Homemade Dessert of the Day

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。

If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

返回
Return

图片仅供参考。
写真と実際の料理内容は季節によって異なります。
The picture only supply the reference.



特选和牛牛排怀石套餐 / 特選和牛ステーキ懐石

Australian Wagyu Steak Kaiseki

RMB758 / 位

开胃菜三种

本日の前菜三種

3 kinds of Appetizer

是日刺身四种

本日の刺身四種

4 kinds Sashimi of the Day

煮物

煮物

Boiled Dish

田园沙拉配自制红萝卜酱

グリーンサラダ 人参ドレッシング

Green Salad served with Homemade Carrot Dressing

A3澳洲和牛西冷扒配照烧汁 或 芥末酱油
和牛A3サーロイン ステーキソース 又は 山葵醤油
A3 Australian Wagyu Sirloin Steak

served with Teriyaki Sauce or Wasabi Soya Sauce

越光米锅饭，味噌汤，腌菜
こしひかり釜炊き、味噌汁、漬物
Koshihikari Steamed Rice, Miso Soup and Pickles

水果啫喱
フルーツゼリー
Fruit Jelly

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。

If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

返回
Return

图片仅供参考。
写真と実際の料理内容は季節によって異なります。
The picture only supply the reference.

此项目不适用于闻香知味会籍及礼券推广活动
This item is not eligible for Gastronomy by Shangri-La membership and gift vouchers.



旬之食材寿司怀石套餐 / 旬の食材 寿司懐石

Sushi Kaiseki

RMB868 / 位

寿司三色小菜

寿司三色小鉢

3 kinds of Starter

蟹肉蕃茄沙拉

蟹身とトマトサラダ

Crabmeat Tomato Salad

第一道寿司 / 手握三种

一の寿司 / 特選にぎり三種

First Sushi / 3 kinds of Nigiri Sushi

煮物

煮物

Boiled Dish

第二道寿司 / 火炙寿司三种
二の寿司 / 炙り寿司三種
Second Sushi /  3 kinds of Aburi Sushi

西京烧三文鱼
鮭の西京焼
Grilled Salmon in Saikyou Style

第三道寿司 / 手握寿司六种
三の寿司 / 特選にぎり六種
Third Sushi / 6 kinds of Nigiri Sushi

蛤蜊清汤
蛤の吸物
Clear Soup

香草雪糕扣椰奶
グラマラッカ
Vanilla Ice Cream served with Coconut Milk 

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。

If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

返回
Return

图片仅供参考。
写真と実際の料理内容は季節によって異なります。
The picture only supply the reference.

此项目不适用于闻香知味会籍及礼券推广活动
This item is not eligible for Gastronomy by Shangri-La membership and gift vouchers.



铁板特选海鲜套餐“雅”/ 鉄板焼 特選ディナーコース“雅”
Teppanyaki Seafood Course “Miyabi”

RMB788 / 位

开胃菜三种
本日の前菜三種
3 kinds of Appetizer

是日刺身三种
本日の刺身三種
3 kinds Sashimi of the Day

什锦天妇罗
天婦羅盛り合わせ
Assorted Tempura

季节精选汤
季節のスープ
Seasonal Soup of the Day

铁板鱼类，烤蔬菜三种配荷兰酱
本日の魚料理と焼野菜三種 オランデーズソース
Teppanyaki Fish and Grilled Vegetables

served with Homemade Holland Dressing

鸡肉沙拉配自制芝麻酱
チキンサラダ 胡麻ドレッシング
Chicken Salad served with Homemade Sesame Dressing

铁板澳洲活龙虾
鉄板焼ロブスター
Teppanyaki Live Australian Lobster

蒜香炒饭，味噌汤，腌菜
ガーリックライス、味噌汁、漬物
Fried Rice with Grace, Miso Soup and Pickles

是日甜品
本日のデザート
Homemade Dessert of the Day

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。

If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

返回
Return

图片仅供参考。
写真と実際の料理内容は季節によって異なります。
The picture only supply the reference.

此项目不适用于闻香知味会籍及礼券推广活动
This item is not eligible for Gastronomy by Shangri-La membership and gift vouchers.



铁板特选澳洲和牛套餐“匠”/ 鉄板焼 特選ディナーコース“匠”

Teppanyaki Australian Wagyu Beef Course “Takumi”

RMB818 / 位

开胃菜三种

本日の前菜三種

3 kinds of Appetizer

是日刺身三种

本日の刺身三種

3 kinds Sashimi of the Day

季节精选汤

季節のポタージュ

Seasonal Soup of the Day

铁板鱼类，扇贝配烤蔬菜三种

魚と帆立 焼野菜三種

Teppanyaki Fish and Scallop served with Grilled Vegetables

鸡肉沙拉配自制芝麻酱

チキンサラダ 胡麻ドレッシング

Chicken Salad served with Homemade Sesame Dressing

铁板澳洲和牛西冷扒 或 和牛牛柳

和牛サーロイン 又は 和牛フィレ

Teppanyaki Australian Wagyu Sirloin or Fillet Steak

蒜香炒饭，味噌汤，腌菜

ガーリックライス、味噌汁、漬物

Fried Rice with Grace, Miso Soup and Pickles

是日甜品

本日のデザート

Homemade Dessert of the Day

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。

If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

返回
Return

图片仅供参考。
写真と実際の料理内容は季節によって異なります。
The picture only supply the reference.

此项目不适用于闻香知味会籍及礼券推广活动
This item is not eligible for Gastronomy by Shangri-La membership and gift vouchers.



铁板精选晚餐套餐“极”/ 鉄板焼 スペシャルディナーコース“極”
Teppanyaki Australian Wagyu Beef Course “Kiwami”

RMB1,088 / 位

北海道海胆布丁
生雲丹プリン コンソメゼリー
Hokkaido Sea Urchin Pudding

是日白肉鱼意式沙拉配黑松露酱
本日のカルパッチョ トリュフソース
White Meat Fish Carpaccio served with Truffle Dressing

是日鱼料理配烤蔬菜三种
本日の魚料理 焼野菜三種
Fish Dishes of the Day served with Grilled Vegetables

是日精选汤
季節のスープ
Seasonal Soup of the Day

铁板澳洲活龙虾
鉄板焼ロブスター
Teppanyaki Live Australian Lobster

鸡肉沙拉配自制芝麻酱
チキンサラダ 胡麻ドレッシング
Chicken Salad served with Homemade Sesame Dressing

铁板澳洲和牛西冷扒 或 和牛牛柳
和牛サーロイン 又は 和牛フィレ
Teppanyaki Australian Wagyu Sirloin or Fillet Steak

蒜香炒饭，味噌汤，腌菜
ガーリックライス、味噌汁、漬物
Fried Rice with Grace, Miso Soup and Pickles

香草雪糕扣椰奶
グラマラッカ
Vanilla Ice Cream served with Coconut Milk 

返回
Return

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。

If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

图片仅供参考。
写真と実際の料理内容は季節によって異なります。
The picture only supply the reference.

此项目不适用于闻香知味会籍及礼券推广活动
This item is not eligible for Gastronomy by Shangri-La membership and gift vouchers.



周末限定家庭套餐 / ファミリーセット （每周五晚餐时段及周六）
Family Set (Every Friday Dinner Period and Saturday Only)

RMB508 / 3位

大人两位 / 大人2名 / Adult 2pax 

季节自制豆腐 牛肉香味烧，铁板烧三文鱼，扇贝配香煎蔬菜
季節の自家製豆腐 香味焼、鉄板焼サーモン、帆立、焼野菜
Homemade Seasonal Tofu                             Beef Komiyaki, Teppanyaki Salmon, Scallop served with Vegetable

日式蒸蛋 大叶炒饭，味噌汤，腌菜
茶碗蒸し 大葉ライス、味噌汁、漬物
Steamed Egg Custard Fried Rice, Miso Soup and Pickles

油甘鱼，甜虾刺身 雪糕
勘八、甘海老 2名盛り合わせ アイスクリーム
Yellow Tail, Sweet Shrimp Sashimi  Ice Cream

什锦天妇罗
天婦羅盛り合わせ
Assorted Tempura

田园沙拉配自制红萝卜酱
グリーンサラダ 人参ドレッシング
Green Salad served with Homemade Carrot Dressing

儿童套餐 / 子供セット / Kid Set                                         

日式蒸蛋
茶碗蒸し
Steamed Egg Custard

日式炸鸡，炸薯条，沙拉，牛和风香味烧
鶏唐揚げ、フライドポテト、海老サラダ、香味焼
Deep-fried Chicken, French Fries,

Salad, Beef Komiyaki

寿司卷，热乌冬面
ロール寿司、うどん
Sushi Roll and Udon Noodles

雪糕
アイスクリーム
Ice Cream

如果您对某些食物过敏，请告知服务人员。
价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
If you are allergic to certain food ingredients, please advise our service associate. 

All price are in RMB and are subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

返回
Return

此项目不适用于闻香知味会籍及礼券推广活动
This item is not eligible for Gastronomy by Shangri-La membership and gift vouchers.



Nadaman Sake Selection

小壶 Small Pot (180ml) Origin SMV RMB

奈良吟
Naragin

纯米吟酿
Junmaiginjyo

奈良
Nara

3 98

上喜元
Jokigen

纯米
Junmai

山形
Yamagata

2 188

極
Kiwami

纯米大吟酿
Junmaidaiginjyo

中国
PRC

4 128

春鹿 超辛口
Harushika

纯米
Junmai

奈良
Nara

10 128

开运
Kaiun

特别纯米
Tokubetsu Junmai

静冈
Shizuoka

2 198

清酒项目不适用于闻香知味会籍及礼券推广活动
All Sake items are not eligible for Gastronomy by Shangri-La membership and gift vouchers

价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
All price are in RMB and subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.

返回
Return



Nadaman Sake Selection

小瓶 Small Bottle (300ml) Origin SMV RMB

肥前杜氏
Hizen Toji

吟酿
Ginjyo

佐贺
Saga

3 198

春鹿 超辛口
Harushika

纯米
Junmai

奈良
Nara

10 298

天吹
Amabuki

纯米大吟酿
Junmaidaiginjyo

佐贺
Saga

3 368

獭祭 三割九分
Dassai 39

纯米大吟酿
Junmaidaiginjyo

山口
Yamaguchi

3 398

返回
Return

清酒项目不适用于闻香知味会籍及礼券推广活动
All Sake items are not eligible for Gastronomy by Shangri-La membership and gift vouchers

价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
All price are in RMB and subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.



Nadaman Sake Selection

大瓶 Large Bottle (720ml) Origin SMV RMB

肥前杜氏
Hizen Toji

吟酿
Ginjyo

佐贺
Saga

3 580

司牡丹
Tsukasa Botan

纯米
Junmai

高知
Kouchi

5 580

銀嶺月山
Ginrei Gassan

纯米吟酿
Junmaiginjyo

山形
Yamagata

2 880

白鹿千年寿
Sennenjyu

纯米大吟酿
Junmaidaiginjyo

兵库
Hyougo

0 880

李白
Rihaku

纯米吟酿
Junmaiginjyo

岛根
Shimane

3 880

天吹 红粉佳人
Pink Lady

纯米吟酿
Junmaiginjyo

佐贺
Saga

4 880

獭祭 二割三分
Dassai 23

纯米大吟酿
Junmaidaiginjyo

山口
Yamaguchi

4 2380

返回
Return

清酒项目不适用于闻香知味会籍及礼券推广活动
All Sake items are not eligible for Gastronomy by Shangri-La membership and gift vouchers

价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
All price are in RMB and subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.



Nadaman Japanese Liqueur Selection

返回
Return

日本产 宝利口酒
Takara Japanese Liqueur

冲绳产菠萝酒 RMB58 / glass

Okinawa Pineapple

福冈产草莓酒 RMB58 / glass

Fukuoka Amaou

富良野产蜜瓜酒 RMB58 / glass

Furano Melon

京都产宇治抹茶酒 RMB58 / glass

Kyoto Uji Matcha

推荐饮用方法
Recommended Drinking Method

加冰 On the Rock

加苏打水 With Soda Water

清酒项目不适用于闻香知味会籍及礼券推广活动
All Sake items are not eligible for Gastronomy by Shangri-La membership and gift vouchers

价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
All price are in RMB and subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.



Nadaman Sake Selection

果实酒 Liqueur Glass Bottle

樽 日本梅子酒 “Taru” Plum Wine 68 680

180ml Bottle

桃姬 桃子梅酒 “Momohime” Peach and Plum Wine 118 1180

焼酎 Shouchu Ingredients Glass Bottle

二阶堂 Nikaidou 麦 Barley 60 450

海童 Kaido 芋 Potato 50 380

黑霧島 Kurokirishima 芋 Potato 65 468

宝 烧酒 Takara 45

返回
Return

清酒项目不适用于闻香知味会籍及礼券推广活动
All Sake items are not eligible for Gastronomy by Shangri-La membership and gift vouchers

价格为人民币，并需加收10%服务费，及在上述价格与服务费总额上计征6%增值税。
All price are in RMB and subject  to 10％ service charge and 6% value-added tax payable on the prices together with the service charge.


